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Verschwundene Dampfbetriebromantik am
linken Ufer des Langensees. Photo Ivasser

Un aspect du «romantisme» ferroviaire à

jamais disparu sur la rive gauche du lac

Majeure.

Quest'immagine ci riporta ai tempi in cui
sulla riva sinistra del Verbano ancora
circolavano le vaporiere.

Romantic old steam locomotives will be

seen no more on the left shore of Lake
Maggiore.

Das letzte Stück im schweizerischen Schienennetz ist elektrifiziert L'elettrificazione délia rete ferroviaria svizzera è stata eompletata

Le réseau (les chemins de fer fédéraux suisses est entièrement élcctrifié Switzerland's railways now 100% electrified

Seit Samstag, den 11. Juni 1960, ist

mit der 16 km langen Strecke von
Cadcnazzo bis zur Grenze bei Diri-
nella (las letzte Stiiek im schweize-

risclien Scliienennetz elektrifiziert.
Es führt auf italienischem Boden

über Luino nach Arona weiter.

Weil die Elektrifikation auch auf den

Linien Arona-Olcggio und Oleggio-
Novara-Alcssandria-Genua
vollzogen wurde, ist nun der Dampfbetrieb

von den direkten Routen von
Gotthard und Simplon nach dem

Mittolmeer gänzlich verschwunden.

Samedi 11 juin 1960 a eu lien
l'inauguration (le ^electrification du dernier

tronçon (lu réseau suisse. 11 s'agit de

la ligne Cadcnazzo-Dirinella
(frontière). longue de 16 km et qui se

poursuit sur territoire italien par
Luino à Arona.

Les parcours Arona-OIeggio et

Olegglo-Novara-Alcssandria-Gcncs
ayant également été élcctrifiés, les

locomotives il vapeur ont désormais

complètement disparu sur les lignes
directes du Gothard el du Simplon
à la Méditerranée.

Con l'inaugurazionc délia trazione
elettrica sul percorso Cadcnazzo-

Dirinella (confine italo-svizzero),
lungo 16 km. avvenuta sabato 11 giu-
gno 1960, la rete ferroviaria svizzera
è compiutamcnte elettrificata. Le

catenaric proseguono anche sulla
tratta italiana Dirinella-Luino-
Aronn. nonclié sulle lince Arona-
Oleggio e Olcggio-Jîovara-Alessan-
dria-Genova, sieclié la trazione a

vaporc è ora abolita per intero sui

percorsi direlii ehe vanno dal San

Gottardo e dal Sempione al

Mediterraneo.

With the inauguration of electric
traction on the 10 mile line from
Cadcnazzo to the Italian border at

Dirinella. on 1 Ith June 1960, Switzerland's

railway system is now completely

electrified. This line runs on via

Luino to Arona in Italy. Since

electrification lias also been

completed 011 the routes Arona-Olcggio
and Oleggio-Novarn-Alossandria-
Geiiova, steam locomotive operation
lias now been banished completely
from the direct routes between the

Gothard and Simplon passes and the

Mediterranean.
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Zwei Bilder vom festlichen Eröffnungstag

der elektrifizierten Linie aus Cadenazzo

und Magadino. Photos ATP-Bilderdienst

Deux photos représentant les festivités à

Cadenazzo et Magadino à l'occasion de

l'ouverture à l'exploitation de la ligne
électritiée.

Due foto prese a Cadenazzo e a Magadino
il giorno in cul venue inaugurata l'elettri-
licazione délia linea Cadenazzo-Luino.

Two pictures of the festivities inaugurating
the electrification of the railway line from
Cadenazzo and Magadino.
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